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See the notice on TED website

564887-2026 - Concurso
Alemanha – Chassis-cabina – Betriebsamt / Geräteträger mit Anbaugeräten
OJ S 156/2026 14/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin
Correio eletrónico: submissionsstelle@norderstedt.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Betriebsamt / Geräteträger mit Anbaugeräten
Descrição: Betriebsamt / Lieferung eines Geräteträgers mit Anbaugeräten
Identificador do procedimento: ddb35897-49b4-4033-9ad5-df60fcf18308
Identificador interno: 80-26-704
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34139100 Chassis-cabina
Classificação adicional (cpv): 31640000 Máquinas e aparelhos para usos específicos, 
16160000 Equipamento diverso de jardinagem

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Friedrich-Ebert-Straße 76  
Cidade: Norderstedt
Código postal: 22848
Subdivisão do país (NUTS): Segeberg (DEF0D)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DL8MQ1A# Die Abwicklung des 
Vergabeverfahrens erfolgt bis zur Durchführung der Submission auf elektronischem Weg über 
die Vergabeplattform. Die weitere Kommunikation nach der Submission und auch die 
Auftragserteilung erfolgen weiterhin auf elektronischem Weg, aber nicht zwingend über die 
Vergabeplattform. Zu dem in deutscher Sprache einzureichenden Angebot oder 
Teilnahmeantrag, erfolgt auch die weitere gesamte Kommunikation in deutscher Sprache.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/564887-2026
mailto:submissionsstelle@norderstedt.de


564887-2026 Page 2/8

Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Falta profissional grave: Es gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123 - 126 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Fahrgestell
Descrição: Lieferung eines Geräteträgers mit Anbaugeräten in 2 Losen. Los 1: Lieferung von 1 
Stück Geräteträger mit zulässigem Gesamtgewicht von max. 15,00t. Los 2: Lieferung und 
betriebsfertige Montage von Geräten, z.B. Grundausleger, Mähköpfe, Heckenschere, 
Wasserfass mit Tunnelwaschgerät und Gießvorrichtung.
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34139100 Chassis-cabina

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Friedrich-Ebert-Straße 76  
Cidade: Norderstedt
Código postal: 22848
Subdivisão do país (NUTS): Segeberg (DEF0D)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 16 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Der Bieter kann seine Eignung durch die Angabe einer 
Präqualifizierung im Angebotsschreiben belegen. Als vorläufigen Beleg der Eignung und des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen wird auch die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung akzeptiert. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die 
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Eigenerklärungen (auch die der vorgesehenen Nachunternehmen) durch Vorlage der 
geforderten Unterlagen zu belegen. Sollte keine Präqualifizierung vorliegen und auch keine 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung verwendet werden, ist der Nachweis durch die den 
Vergabeunterlagen beiliegende Eigenerklärung zur Eignung zu erbringen. Zusätzlich hat der 
Bieter mit seinem Angebot die beiliegende Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU vorzulegen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachgefordert werden können fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte Unterlagen, z.B. Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige 
Nachweise.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelung 
gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen 
gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der 
Antrag auf Nachprüfung ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) 
Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Norderstedt - Betriebsamt
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Lieferung und betriebsfertige Montage von Geräten
Descrição: Lieferung eines Geräteträgers mit Anbaugeräten in 2 Losen. Los 1: Lieferung von 1 
Stück Geräteträger mit zulässigem Gesamtgewicht von max. 15,00t. Los 2: Lieferung und 
betriebsfertige Montage von Geräten, z.B. Grundausleger, Mähköpfe, Heckenschere, 
Wasserfass mit Tunnelwaschgerät und Gießvorrichtung.
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31640000 Máquinas e aparelhos para usos específicos
Classificação adicional (cpv): 16160000 Equipamento diverso de jardinagem

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Friedrich-Ebert-Straße 76  
Cidade: Norderstedt
Código postal: 22848
Subdivisão do país (NUTS): Segeberg (DEF0D)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 16 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
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A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Der Bieter kann seine Eignung durch die Angabe einer 
Präqualifizierung im Angebotsschreiben belegen. Als vorläufigen Beleg der Eignung und des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen wird auch die Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung akzeptiert. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die 
Eigenerklärungen (auch die der vorgesehenen Nachunternehmen) durch Vorlage der 
geforderten Unterlagen zu belegen. Sollte keine Präqualifizierung vorliegen und auch keine 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung verwendet werden, ist der Nachweis durch die den 
Vergabeunterlagen beiliegende Eigenerklärung zur Eignung zu erbringen. Zusätzlich hat der 
Bieter mit seinem Angebot die beiliegende Eigenerklärung Sanktionspaket 5 EU vorzulegen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DL8MQ1A
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Informações adicionais: Nachgefordert werden können fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte Unterlagen, z.B. Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige 
Nachweise.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 15/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheit der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelung 
gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 1 bis Nr. 4 GWB hinsichtlich der Behauptung von Verstößen 
gegen die Bestimmungen über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 S. 1 GWB lautet: Der 
Antrag auf Nachprüfung ist unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den gerügten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) 
Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Norderstedt - Betriebsamt
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Norderstedt - Die Oberbürgermeisterin
Número de registo: Ust. ID DE365410648
Endereço postal: Rathausallee 50
Cidade: Norderstedt
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Código postal: 22846
Subdivisão do país (NUTS): Segeberg (DEF0D)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Submissionsstelle
Correio eletrónico: submissionsstelle@norderstedt.de
Telefone: +49 4053595160
Endereço Internet: https://www.norderstedt.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Stadt Norderstedt - Betriebsamt
Número de registo: ---
Endereço postal: Rathausallee 50
Cidade: Norderstedt
Código postal: 22846
Subdivisão do país (NUTS): Segeberg (DEF0D)
País: Alemanha
Correio eletrónico: betriebsamt@norderstedt.de
Telefone: +49 40535950
Endereço Internet: https://www.norderstedt.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Arbeit, Technologie und Tourismus
Número de registo: keine Angabe
Endereço postal: Düsternbrooker Weg 94
Cidade: Kiel
Código postal: 24105
Subdivisão do país (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefone: +49 431988-4542
Fax: +49 431988-4702
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 

mailto:submissionsstelle@norderstedt.de
https://www.norderstedt.de
mailto:betriebsamt@norderstedt.de
https://www.norderstedt.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f88977f9-2c01-4d70-8263-fcafa9cdf02a  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 13/08/2026 13:06:34 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 564887-2026
N.º de edição do JO S: 156/2026
Data de publicação: 14/08/2026
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